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ffi Fabricate de:

H ,SUPRATEN, S.A.,

# str. Petricani,84, mun. ChiqinIu, Republica Moldova
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I sr- Me$€rul Manole,9, mun. Chiqiniu, Republica Moldova.
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Questo Certificato può essere riprodotto solo integralmente e senza alcuna variazione. Esso è soggetto al regolamento generale per 

la valutazione della conformità ai sensi delle direttive comunitarie per le quali IMQ opera come organismo notificato n. 0051 e alle 
prescrizioni particolari regolamento (UE) N. 2016/426 (GAR) “sugli apparecchi che bruciano carburanti gassosi” allegato III - MODULO 
B - Esame UE del Tipo – Tipo di produzione. 

This Certificate may only be reproduced in its entirety and without any change. It is subject to the general 

rules for assessing conformity to community directives for which IMQ operates as notified body n°. 0051 and 

to the special requirements for regulation (EU) No. 2016/426 (GAR) "on appliances burning gaseous fuels" 

annex III - MODULE B – EU Type-examination — Production type 

+ 
 

CERTIFICATO DI ESAME UE DEL TIPO NO 51DM5065 
EU TYPE EXAMINATION CERTIFICATE 
 
 

VISTO L’ESITO DELLE VERIFICHE CONDOTTE IN CONFORMITA’ ALL’ALLEGATO III – MODULO B DEL 

REGOLAMENTO (UE) 2016/426 SI DICHIARA CHE I SEGUENTI PRODOTTI: 
ON THE BASIS OF OUR VERIFICATIONS CARRIED OUT ACCORDING TO ANNEX III – MODULE B OF THE REGULATION (EU) 2016/426 WE HEREBY 

DECLARE THAT THE FOLLOWING PRODUCTS: 

 

  

CALDAIE MURALI /  WALL MOUNTED BOILERS   

MODELLI / MODELS A4CLD..., A4CXD024, A4TLD..., DY4CED...  

FABBRICANTE / MANUFACTURER 
 

DENOMINAZIONE / COMPANY NAME DAIKIN ISITMA VE SOGUTMA SISTEMLERI SAN. TIC. A.S.  

INDIRIZZO / ADDRESS 
GULSUYU MAH. FEVZI CAKMAK CAD. BURCAK SOK. 20/A  
34848 MALTEPE (ISTANBUL) - TR - Turkey 

 

  

SODDISFANO LE DISPOSIZIONI DEL REGOLAMENTO SUDDETTO 
MEET THE REQUIREMENTS OF THE AFOREMENTIONED REGULATION 

 

QUESTO CERTIFICATO DI ESAME UE DEL TIPO CONSENTE L’APPOSIZIONE DELLA MARCATURA CE SUI PRODOTTI A CONDIZIONE CHE SIA 

SODDISFATTA UNA DELLE PROCEDURE DI VALUTAZIONE DELLA CONFORMITÀ DI CUI ALL’ALLEGATO III (MODULO C2 O D O E O F) DEL 

REGOLAMENTO (UE) 2016/426. 
THIS EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE ALLOWS THE CE MARKING ON THE PRODUCTS IF ONE OF THE CONFORMITY ASSESSMENT PROCEDURES INDICATED IN ANNEX 

III (MODULE C2 OR D OR E OR F) OF REGULATION (EU) 2016/426, IS SATISFIED. 

 

  

QUESTO CERTIFICATO DI ESAME UE DEL TIPO È RILASCIATO DA IMQ IN QUALITÀ DI ORGANISMO NOTIFICATO PER IL REGOLAMENTO (UE) 2016/426. 
IL NUMERO IDENTIFICATIVO DI IMQ S.P.A. QUALE ORGANISMO NOTIFICATO E’: 0051 

THIS EU TYPE EXAMINATION CERTIFICATE IS ISSUED BY IMQ AS NOTIFIED BODY FOR THE REGULATION (EU) 2016/426. IDENTIFICATION NUMBER OF IMQ S.P.A. AS 

NOTIFIED BODY IS:  0051 

 

 
 

QUESTO CERTIFICATO COMPRENDE 1 ALLEGATO. 
THIS CERTIFICATE INCLUDES 1 ANNEX. 

 

 
PRIMA EMISSIONE: 
FIRST ISSUE 

2022/04/13   

EMISSIONE CORRENTE: 
CURRENT ISSUE 

2022/04/13   

EMISSIONE PRECEDENTE: 
PREVIOUS ISSUE 

___  B.U. PRODUCT CONFORMITY ASSESSMENT 
CERTIFICATION SECTOR - MANAGER 

 
DATA DI SCADENZA: 
EXPIRING DATE 

2032/04/12  
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GAR (EU) 2016/426 
BED 92/42/EEC
ErP 2009/125/EC + (EU) 
813/2013

ErP 2009/125/EC + (EU) 
641/2009

LVD 2014/35/EU

EMC 2014/30/EU

RoHS 2011/65/EU


GAR (Module D) CE-0085DM0650

BED (Module D) CE-0085DM0650

Head of Engineering

Wernau TT/QMM-CS TT-CS/NE
August 15, 2023

David Pasalodos Ulrich Gralka

EN60335-1:2012+A11:2014+ 
A13:2017+A1:2019+A2:2019+ 
A14:2019+A15:2021
EN60335-2-102:2016
EN62233:2008

Reports by SGS: TR_20211121_1, 
TR_20211099_1
TR_2022926_1
CB Certificate by SGS:
BE-10473/M1

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2: 2021

Reports by SGS:
TR_20211094_1
TR_2022921_1
TR_2023206_1
TR_2023387_1

EN 50581:2012
EN IEC 63000:2018

MC Report 6720341539

Head of Quality Management

DVGW Cert GmbH, Joseph-Wirmer-Str. 1-3, 53123 Bonn (0085)

Produktionsüberwachung durch Benannte Stelle             

Bosch Thermotechnik GmbH

DVGW Cert GmbH, Joseph-Wirmer-Str. 1-3, 53123 Bonn (0085)

EN 15502-1:2021
EN 15502-2-1:2012+A1:2016
EN 13203-1:2015
EN 13203-2:2018

Module B :
CE-0085DM0650 & 23-0360-GEA, 
23-0360-GWA from DVGW and valid 
(14.07.2023-25.01.2032);
Type examination report: from DBI
B 23/05/4085 EU  (16.06.2023)

EU Konformitätserklärung

Hersteller und (sofern Maschinenrichtlinie anwendbar) 
Bevollmächtigte Person zur Zusammenstellung der technischen Unterlagen:

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Die Gegenstände 
dieser Erklärung erfüllen die einschlägigen, nachstehend benannten Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union. 

Bosch Thermotechnik GmbH, Junkersstrasse 20-24, 73249 Wernau / Germany

Gas-Brennwertkessel

Condens 1200 W GC1200W…

Document number: 6721853360,02 Product category: WB-C Issued by: Ersin Sürer
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 
ba EU Izjava o sukladnosti ba Električni grijač

bg ЕС Декларация за съответствие bg Електрически нагревател

cnr Deklaracija o usaglašenosti cnr Električni grijač

cs Prohlášení o shodě EU cs Elektrický topný článek

da EU konformitetserklæring da Elektrisk varmeelement

de EU Konformitätserklärung de Elektrisches Heizelement

el Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ el Ηλεκτρικός θερμαντήρας

en EU Declaration of Conformity en Electric heater
es Declaración de conformidad UE es Elemento calefactor eléctrico
et EL-i tüübikinnitus et Elektriline küttekeha

fi EU vaatimustenmukaisuusvakuutus fi Sähkölämmityselementti

fr Déclaration de conformité UE fr Élément de chauffage électrique

hr EU Izjava o sukladnosti hr Električni grijač

hu EU-megfelelőségi nyilatkozat hu Električni grijač

it Dichiarazione di conformità UE it Resistenza elettrica
lt ES atitikties deklaracija lt Elektrinis šildymo elementas
lv ES atbilstības deklarācija lv Elektriskais sildelements

mk Декларација за усогласеност mk електричен грејач
nl EU-conformiteitsverklaring nl Elektrisch verwarmingselement

no EU-konformitetserklæring no Elkolbe

pl Deklaracja zgodności WE pl Elektryczny element grzejny

pt Declaração de conformidade CE pt Resistência elétrica

ro Declarație de conformitate UE ro Element electric de încălzire

sk EÚ vyhlásenie o zhode sk Elektrická vykurovacia vložka

sl Izjava o skladnosti EU sl Električni grelnik

sq Deklarata e përputhshmërisë sq Ngrohëse elektrike
sr Deklaracija o usaglašenosti sr Električni grijač

sv EU konformitetsförklaring sv Elektriskt värmeelement

tr AB Uygunluk Beyanı tr Elektrikli ısıtıcı


ba

bg

cnr

cs

da

de

el

en

es

et

fi

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Die Gegenstände dieser 
Erklärung erfüllen die einschlägigen, nachstehend benannten Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union. 

Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή. Τα αντικείμενα αυτής της 
δήλωσης πληρούν τις σχετικές, ακολούθως αναφερόμενες διατάξεις βάσει της εναρμονισμένης νομοθεσίας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

The manufacturer bears sole responsibility for issuing this Declaration of Conformity. The objects of this Declaration fulfil 
the relevant harmonised legal regulations of the European Union as stated below. 

La responsabilidad única del desarrollo de esta declaración de conformidad está bajo la responsabilidad del fabricante. Los 
objetos presentados en esta declaración cumplen con las directivas legales de harmonización de la Unión Europea más 
conocidas y mencionadas a continuación. 

Selle tüübikinnituse väljaandmise eest vastutab ainuisikuliselt tootja. Selles kinnituses nimetatud tooted vastavad liidu 
asjakohastele, alljärgnevalt nimetatud ühtlustamisõigusaktidele. 

Valmistaja kantaa vastuun yksin tämän vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta. 
Tämän vakuutuksen kohteet täyttävät seuraavassa mainitut unionin yhdenmukaistamista koskevat oikeudelliset määräykset. 

Ansvaret for udstedelse af denne overensstemmelseserklæring påhviler alene fabrikanten. Formålet med denne erklæring 
er i overensstemmelse med den relevante, nedenfor nævnte EU-harmoniseringslovgivning. 

Proizvođač sam snosi odgovornost za izdavanje ove Izjave o sukladnosti. Predmeti ove Izjave ispunjavaju dotične pravne 
propise o harmonizaciji Europske Unije navedene u nastavku. 

Производителят носи цялата отговорност за издаването на тази декларация. Елементите на тази декларация 
съответстват на посочените по-долу хармонизирани разпоредби на Съюза. 

Proizvođač snosi isključivu odgovornost za izdavanje ove deklaracije o usaglašenosti. Predmet ove izjave je u skladu sa 
relevantnim harmonizovanim, dole imenovanim zakonodavstvom Unije.

Výhradní zodpovědnost za vystavení tohoto prohlášení o shodě má výrobce. Předměty tohoto prohlášení splňují příslušné 
níže uvedené harmonizační předpisy Unie. 

Document number: 6721853360,02  1 / 3
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fr Fabricant et (si la directive Machines est applicable) Personne mandatée pour l'établissement du dossier de construction:

Proizvođač i (ako je moguće primijeniti Direktivu o strojevima) Ovlaštena osoba za sastavljanje tehničke dokumentacije:

Производител и (ако е приложима Директива за машините) Упълномощено лице за съставяне на техническото 
досие

Proizvođač i (ako je primjenljiva Direktiva o mašinama) ovlašćeno lice za sastavljanje tehničke dokumentacije:

výrobce a (pokud lze aplikovat směrnici o strojních zařízeních) osoba zplnomocněná k sestavování technické dokumentace:

Fabrikant og (hvis maskindirektivet finder anvendelse) Bemyndiget person til udarbejdelse af den tekniske dokumentation:

Hersteller und (sofern Maschinenrichtlinie anwendbar) 
Bevollmächtigte Person zur Zusammenstellung der technischen Unterlagen:

Kατασκευαστής Εξουσιοδοτημένος για την κατάρτιση τεχνικών εγγράφων:

Manufacturer and (if Machinery Directive applicable) Person authorized to compile the technical file:
Fabricante y (en la medida que se aplique la Directiva de Máquinas) Personas autorizadas para la compilación de la 
documentación técnica

Tootja ja (kui kehtib masinadirektiiv) Tehniliste väljaannete koostamise eest vastutav isik:

Valmistaja ja (mikäli konedirektiivi on sovellettavissa) valtuutettu henkilö, jonka tehtävänä on koota tekniset asiakirjat:

Bu uygunluk beyanının düzenlenmesinde tüm sorumluluk üreticiye aittir. Bu beyana konu ürünler, Avrupa Birliği'nin aşağıda 
belirtilen harmonize direktiflerinin ilgili koşullarına uygundur. 

Производителот прифаќа исклучителна одговoрност за издавање на оваа декларација за усогласеност. Предметот 
на оваа изјава е во склад со хармонизираното законодавство на Унијата, кое е подолу наведено. 

De fabrikant is als enige verantwoordelijk voor de opstelling van deze conformiteitsverklaring. De voorwerpen van deze 
toelichting voldoen aan de desbetreffende, hierna genoemde harmonisatiewetgeving van de Unie. 

Denne konformitetserklæringen er utstedt på produsentens eneansvar. Objektene i denne erklæringen samsvarer med de 
relevante harmoniserte standardene til EU som er nevnt nedenfor. 

Pełną odpowiedzialność za wystawienie niniejszej deklaracji zgodności ponosi producent. Przedmioty niniejszej deklaracji 
spełniają obowiązujące, niżej wymienione przepisy prawa harmonizacyjnego Unii Europejskiej. 

A responsabilidade pela apresentação desta declaração de conformidade é exclusivamente do fabricante. Os conteúdos 
desta declaração correspondem às normas legais harmonizadas da União Europeia relevantes que se seguem. 

Prezenta declarație de conformitate este emisă pe răspunderea exclusivă a producătorului. Obiectele declarației 
îndeplinesc legislația relevantă de armonizare a Uniunii menționată mai jos. 

Výrobca je výlučne zodpovedný za vystavenie tohto vyhlásenia o zhode. Predmety tohto vyhlásenia spĺňajú príslušné ďalej 
uvedené harmonizačné právne predpisy Únie. 

Proizvajalec prevzema vso odgovornost za izdajo te Izjave o skladnosti. Predmeti te Izjave so v skladu z veljavno, v 
nadaljevanju navedeno usklajevalno zakonodajo Unije. 

Prodhuesi mbanë përgjegjësinë e vetme për lëshimin e kësaj deklarate të përputhshmërisë. Lënda e kësaj deklarate është 
në përputhje me lgjislacionin përkatës të harmonizuar të Bashkimit Evropian të paraqitur më poshtë. 

Proizvođač snosi isključivu odgovornost za izdavanje ove deklaracije o usaglašenosti. Predmet ove izjave je u skladu sa 
relevantnim harmonizovanim, dole imenovanim zakonodavstvom Unije.

Denna konformitetsförklaring utfärdas på tillverkarens eget ansvar. Föremålen för denna förklaring uppfyller de relevanta 
harmoniserade unionslagstiftningar som nämns nedan. 

Ražotājs ir vienpersoniski atbildīgs par šīs atbilstības deklarācijas izsniegšanu. Šajā deklarācijā minētie izstrādājumi atbilst 
attiecīgajiem tālāk minētajiem Savienības saskaņošanas tiesību aktiem. 

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Les articles de cette déclaration 
répondent à la législation d’harmonisation pertinente de l’Union Européenne, telles qu’elles sont énoncées ci-après. 

Proizvođač sam snosi odgovornost za izdavanje ove Izjave o sukladnosti. Predmeti ove Izjave ispunjavaju dotične pravne 
propise o harmonizaciji Europske Unije navedene u nastavku. 

Ezen megfelelőségi nyilatkozat kiállításáért egyedül a gyártó viseli a felelősséget. Ezen nyilatkozat minden tárgya teljesíti 
az idevágó, lentebb megnevezett uniós harmonizációs jogszabályok előírásait. 

Il produttore è l'unico responsabile del rilascio della presente dichiarazione di conformità. Gli elementi di tale dichiarazione 
sono conformi alle vigenti disposizioni di armonizzazione dell'Unione definite qui di seguito. 

Už šios atitikties deklaracijos išdavimą atsakingas gamintojas. Šioje deklaracijoje nurodyti objektai atitinka privalomus, toliau 
nurodytus Sąjungos darniuosius standartus. 
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